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Important Information

Важная інфармацыя

WARNING • Failure to follow the installation instructions shipped with your SMART Board product could result 
in personal injury and damage to the product.

• Ensure that any cables extending across the floor to your SMART Board product are properly 
bundled and marked to avoid a trip hazard.

• Two people are required to mount your SMART Board product because it may be too heavy for 
one person to safely maneuver. 

• Do not stand (or allow children to stand) on a chair to touch the surface of your SMART Board 
product. Rather, install your floor stand at the appropriate height.

• Do not climb (or allow children to climb) on a wall- or stand-mounted SMART 
Board interactive whiteboard.

Climbing on the interactive whiteboard could result in personal injury or product 
damage.

• Move a floor stand-mounted SMART Board interactive whiteboard with care. 
Quick stops, excessive force and uneven surfaces may cause the product to 
overturn.

• Do not mount your SMART Board V280 interactive whiteboard on an FS670 or FS570 floor stand. 
Using these other stands could result in personal injury and product damage.

УВАГА! • Невыкананне інструкцый па ўстаноўцы, якія суправаджаюць інтэрактыўную дошку SMART 
Board, можа прывесці да траўмы ці пашкоджання прадукта.

• Пераканайцеся ў тым, што правады, якія цягнуцца да інтэрактыўнай дошкі SMART Board, 
замацаваны належным чынам і пазначаны, каб пазбегнуць  няшчаснага выпадку.

• У мэтах бяспекі ўстаноўка дошкі SMART Board павінна ажыццяўляцца двума людзьмі.

• Не станавіцеся (і не дазваляйце дзецям станавіцца) на крэсла, каб дацягнуцца да паверхні 
інтэрактыўнай дошкі SMART Board. У адваротным выпадку ўстанавіце наполную стойку на 
адпаведную вышыню.

• Не ўзлазьце (і не дазваляйце дзецям узлазіць) на замацаваную на сцяне ці 
стэндзе інтэрактыўную дошку SMART Board.

Гэта можа прывесці да траўм ці пашкоджання абсталявання.

• Асцярожна перасоўвайце дошку SMART Board з напольным умацаваннем. 
Пры неасцярожным перамяшчэнні, а таксама калі паверхня пола няроўная, 
дошка можа перакуліцца пры перасоўванні.

• Не ўстанаўлівайце інтэрактыўныя дошкі SMART Board V280 на напольную стойку FS670 ці 
FS570. Выкарыстанне гэтага ўмацавання састарэлай мадэлі можа прывесці да траўмы ці 
пашкоджання дошкі.
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重要信息

Důležité informace

警告 • 如果不遵循 SMART Board 产品随附的安装说明，可能会导致人身伤害和产品损坏。
• 确保与您的 SMART Board 产品连接的任何地面布线已正确捆扎好，并做好标记，以避

免致人绊倒的危险。
• 由于 SMART Board 产品很重，一个人可能无法安全移动，所以需要两个人进行安装。
• 请勿站立在 （或者让儿童站立在）椅子上来接触到 SMART Board 产品的表面。而是应

该安装高度适当的地面支架。
• 请勿攀爬 （或让儿童攀爬）壁挂式安装或支架式安装的 SMART Board 

交互式白板。
攀爬交互式白板会导致人身伤害和产品损坏。

• 移动安装在落地式支架上的 SMART Board 交互式白板时应该小心谨慎。
突然停止、用力过猛以及放置在不平的表面上都会导致产品倾翻。

• 请勿将 SMART Board V280 交互式白板安装在 FS670 或 FS570 地面支
架上。使用这些支架可能导致人身伤害或产品损坏。

UPOZORNĚNÍ • Nedodržení pokynů k instalaci dodaných s vaším SMART Board produktem může mít za následek 
vaše zranění či poškození produktu.

• Zajistěte, aby všechny kabely vedoucí po podlaze k vašemu SMART Board produktu byly řádně 
svázány a označeny, aby se zabránilo nebezpečí zakopnutí.

• K instalaci SMART Board produktu je zapotřebí dvou lidí, nebot’ je příliš těžký na to, aby s ním 
mohl jeden člověk manipulovat.

• Nestoupejte a ani dětem nedovolte stát na židli a dotýkat se povrchu interaktivní tabule SMART 
Board. Raději nainstalujte do vhodné výšky podlahový stojan.

• Nelezte (ani nedovolte dětem lézt) na interaktivní bílou tabuli SMART Board 
připevněnou na stěnu nebo stojan.

Lezení na interaktivní bílou tabuli může vést ke zranění nebo poškození 
produktu.

• Pokud přemíst’ujete interaktivní bílou tabuli SMART Board umístěnou na stojan, 
buďte opatrní. Náhlé zabrzdění, nadměrná síla nebo nerovný povrch mohou 
zapříčinit zvrhnutí interaktivní bílé tabule.

• Nepřipevňujte vaši interaktivní bílou tabuli SMART Board V280 na stojany FS670 a FS570. Použití 
těchto stojanů může vést k poškození produktu nebo ke zranění osob.
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Vigtige oplysninger

Wichtige Informationen

ADVARSEL • Manglende overholdelse af de installationsinstruktioner, som blev sendt med SMART Board-
produktet, kan resultere i personskade eller beskadigelse af produktet.

• Sørg for, at eventuelle kabler, som går på tværs af gulvet til SMART Board-produktet, er samlet 
korrekt og markeret for at undgå at nogen falder over dem.

• Det er nødvendigt med to personer for at montere SMART Board-produktet, da det kan være for 
tungt, til at en person kan håndtere det på sikker vis.

• Det er ikke tilladt at stå (eller lade børn stå) på en stol for at røre ved SMART Board-produktets 
overflade. Indstil hellere gulvstativet i den rette højde.

• Der må ikke klatres (heller ikke af børn) på en væg- eller stativmonteret SMART 
Board interaktiv tavle.

Hvis der klatres på den interaktive tavle kan det resultere i personskade eller 
beskadigelse af produktet.

• Flyt en SMART Board interaktiv tavle, som er monteret på et gulvstativ, med 
omhu. Hurtige stop, usædvanlig stor kraft og ujævne overflader kan få produktet 
til at vælte.

• Placer ikke SMART Board V280 interaktiv tavle på gulvstativ FS670 eller FS570. Hvis disse 
gulvstativer bruges, kan det resultere i person- og produktskade.

WARNUNG • Sollten die Aufbauanleitungen, die mit dem SMART Board-Produkt geliefert wurden, nicht beachtet 
werden, kann dies zu Verletzungen der Bediener sowie Schäden am Produkt führen.

• Stellen Sie sicher, dass alle Kabel, die über den Boden zum SMART Board-Produkt laufen, 
ordnungsgemäß gebündelt und markiert sind, damit keine Stolpergefahr besteht.

• Es sind zwei Personen erforderlich, um das SMART Board-Produkt aufzustellen, da es für eine 
Person möglicherweise zu schwer ist und der sichere Transport nicht gewährleistet ist.

• Stellen Sie sich nicht auf einen Stuhl bzw. halten Sie auch Kinder davon ab, sich auf einen Stuhl zu 
stellen, um die Oberfläche des SMART Board-Produkts zu berühren. Richten Sie den 
Bodenständer stattdessen auf die richtige Höhe aus.

• Versuchen Sie nicht, auf ein an der Wand oder auf einem Bodenständer 
montiertes SMART Board interaktives Whiteboard zu steigen und halten Sie 
auch Kinder davon ab.

Beim Klettern auf das interaktive Whiteboard können Verletzungen oder 
Beschädigungen des Produktes entstehen.

• Transportieren Sie ein SMART Board interaktives Whiteboard auf dem 
Bodenständer sehr vorsichtig. Durch abruptes Anhalten, übermäßige 
Krafteinwirkung und unebene Oberflächen kann das Produkt umkippen.

• Montieren Sie das SMART Board Interactive Whiteboard-Modell V280 nicht auf einem 
Bodenständer des Modells FS670 oder FS570. Bei Verwendung dieser älteren Ständer kann es zu 
Beschädigungen des Produktes oder zu Verletzungen kommen.
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Σημαντικές πληροφορίες

Información importante

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ • Η μη τήρηση των οδηγιών εγκατάστασης που συνοδεύουν το SMART Board ενδέχεται να 
προκαλέσουν τραυματισμό ή φθορά στο προϊόν.

• Βεβαιωθείτε ότι τυχόν καλώδια που εκτείνονται στο δάπεδο από το SMART Board έχουν 
ομαδοποιηθεί και επισημανθεί καταλλήλως για την αποφυγή ατυχήματος.

• Για την τοποθέτηση του SMART Board απαιτούνται δύο άτομα διότι μπορεί να είναι πολύ βαρύ για 
να το χειριστεί με ασφάλεια ένα άτομο.

• Μην ανεβαίνετε (και μην επιτρέπετε σε παιδιά να ανεβαίνουν) σε καρέκλες για να ακουμπήσετε την 
επιφάνεια του προϊόντος SMART Board. Αντ’ αυτού, ρυθμίστε τη βάση δαπέδου σας στο σωστό 
ύψος.

• Μην αναρριχήστε (ή μην αφήνετε παιδιά να αναρριχηθούν) σε λευκό διαδραστικό 
πίνακα SMART Board επιτοίχιας στήριξης ή που έχει τοποθετηθεί σε βάση.

Η αναρρίχηση σε λευκό διαδραστικό πίνακα μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό 
ή φθορά του προϊόντος.

• Μετακινήστε έναν λευκό διαδραστικό πίνακα SMART Board που έχει τοποθετηθεί 
σε βάση δαπέδου με προσοχή. Οι απότομες στάσεις, η υπερβολική δύναμη και οι 
ανώμαλες επιφάνειες μπορεί να προκαλέσουν ανατροπή του προϊόντος.

• Μην τοποθετείτε τον διαδραστικό λευκό πίνακα SMART Board V280 σε επιδαπέδια βάση FS670 ή 
FS570. Η χρήση αυτών των διαφορετικών βάσεων μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό ή υλική 
φθορά.

ADVERTENCIA • No seguir las instrucciones de instalación que se facilitan con el producto SMART board puede 
ocasionar lesiones personales y daños en el producto.

• Asegúrese de que cualquier cable que vaya por el suelo hasta el producto SMART Board esté 
bien sujeto y marcado para evitar cualquier tropiezo.

• Para el montaje del producto SMART Board se necesitan dos personas, ya que podría resultar 
demasiado pesado para que una sola persona lo manipulara de forma segura.

• No se suba (o permita que niños se suban) a una silla para tocar la superficie del producto SMART 
Board. En lugar de ello, instale el soporte con ruedas a la altura adecuada.

• No trepe (ni permita que lo hagan los niños) por una pantalla interactiva SMART 
Board montada en la pared o sobre un soporte.

Este tipo de conducta podría provocar lesiones personales o daños al producto.

• Mueva una pantalla interactiva SMART Board montada sobre un soporte de pie 
con ruedas con cuidado. Las paradas repentinas, los movimientos bruscos o las 
superficies irregulares pueden provocar que se vuelque el producto.

• No monte la pantalla interactiva SMART Board V280 en un soporte con ruedas FS670 o FS570. El 
uso de estos otros soportes podría provocar lesiones personales y daños en el producto.
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JeTärkeää tietoa

Informations importantes

VAROITUS • SMART Board -tuotteen mukana toimitettujen asennusohjeiden noudattamatta jättäminen voi 
aiheuttaa käyttäjälle vammoja tai vahingoittaa tuotetta.

• Varmista, että kaikki SMART Board -tuotteeseen johtavat lattialla olevat kaapelit on niputettu ja 
merkitty asianmukaisesti kompastumisvaaran estämiseksi.

• SMART Board -tuotteen kiinnittämiseen paikoilleen tarvitaan kaksi henkilöä, sillä se saattaa olla 
liian painava yhden henkilön liikuteltavaksi turvallisesti.

• Älä seiso (äläkä anna lasten seisoa) tuolilla ja koskea SMART Board -tuotteen pintaa. Asenna 
mieluummin lattiateline sopivalle korkeudelle.

• Älä kiipeä (tai anna lasten kiivetä) seinälle tai lattiatelineeseen kiinnitetyn 
interaktiivisen SMART Board -esitystaulun päälle.

Interaktiivisen esitystaulun päälle kiipeäminen voi aiheuttaa vammoja tai 
vahingoittaa tuotetta.

• Siirrä lattiatelineeseen kiinnitettyä interaktiivista SMART Board -esitystaulua 
varoen. Nopeat pysähdykset, liiallinen voimankäyttö ja epätasaiset pinnat voivat 
saada tuotteen kaatumaan.

• Älä asenna interaktiivista SMART Board V280 -valkotaulua FS670- tai FS570-lattiatelineisiin. 
Näiden muiden telineiden käyttö voi aiheuttaa henkilvahinkoja ja tuotevaurioita.

AVERTISSEMENT • Si vous ne respectez pas les instructions d'installation fournies avec votre produit SMART Board, 
vous risquez de vous blesser ou d'endommager le produit.

• Veillez à ce que les câbles au sol de votre produit SMART Board soient correctement regroupés et 
marqués afin d'éviter tout risque de chute.

• Il faut deux personnes pour monter votre produit SMART Board car il est trop lourd pour qu'une 
personne seule le manipule en toute sécurité.

• Ne montez pas et n'autorisez pas les enfants à monter sur une chaise pour toucher la surface de 
votre produit SMART Board. Mieux vaut régler votre pied à la hauteur appropriée.

• Ne grimpez pas et n'autorisez pas les enfants à grimper sur un tableau blanc 
interactif SMART Board fixé au mur ou sur un pied.

Si vous grimpez sur un tableau blanc interactif, vous risquez de vous blesser ou 
d'endommager le produit.

• Faites preuve de précaution lorsque vous déplacez un tableau blanc interactif 
SMART Board fixé à un pied. Les arrêts brusques, l'application d'une force 
excessive et les surfaces inégales risquent de faire basculer le produit.

• Ne fixez pas le tableau blanc interactif SMART Board V280 sur un pied FS670 ou FS570. Si vous 
utilisez ces pieds, vous risquez de vous blesser et d'endommager le produit.
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Fontos tudnivalók

Importante

VIGYÁZAT • A SMART Board termékhez mellékelt telepítési utasítások be nem tartása személyi sérüléshez 
vagy a termék károsodásához vezethet.

• Győződjön meg arról, hogy SMART Board termékhez a padlón futó kábelek megfelelően össze 
vannak fogva, és jelzéssel vannak ellátva a megbotlás veszélyének megelőzése érdekében.

• A SMART Board termék felszereléséhez két személy szükséges, mert túl nehéz ahhoz, hogy egy 
ember biztonságosan kezelje.

• Ne álljon székre (és gyermekeknek se engedje ezt) a SMART Board termék felületének 
eléréséhez. Ehelyett helyezze el az állványt a megfelelõ magasságban.

• Ne másszon fel (és ne engedje a gyermekeket sem felmászni) a falra szerelt 
interaktív SMART Board táblára.

Ez személyi sérüléshez vagy a termék károsodásához vezethet.

• A padlóállványra szerelt SMART Board interaktív táblát körültekintően 
mozgassa. A hirtelen mozdulatok, a túl nagy erőkifejtés és az egyenetlen 
felületek a berendezés felborulásához vezethetnek.

• A SMART Board V280 interaktív táblát ne szerelje FS670 vagy FS570 állványra. Ezen állványok 
használata személyi sérüléshez, vagy a termék károsodásához vezethet.

AVVERTENZA • L'inosservanza delle istruzioni di installazione che accompagnano il prodotto SMART Board può 
essere causa di lesioni personali o danni al prodotto stesso.

• Accertarsi che i cavi di collegamento del prodotto SMART Board appoggiati sul pavimento siano 
correttamente raggruppati in fasci e contrassegnati per evitare pericoli d'inciampo.

• Il montaggio sicuro del prodotto SMART Board richiede l'intervento di due persone poiché l'elevato 
peso potrebbe risultare eccessivo per una sola persona.

• Non stare in piedi (né consentire ai bambini di stare in piedi) su una sedia e toccare la superficie 
del prodotto SMART Board. Per evitare tali evenienze, si consiglia di montare il piedistallo a 
un'altezza appropriata.

• Non arrampicarsi, né consentire ai bambini di arrampicarsi o appoggiarsi, su 
lavagne interattive SMART Board montate a parete o su piedistallo.

L'inosservanza di questa avvertenza può essere causa di lesioni personali o 
danni al prodotto.

• Usare la massima cautela per spostare una lavagna interattiva SMART Board 
quando è montata su un piedistallo. Brusche fermate, forza eccessiva e superfici 
instabili possono causare il rovesciamento del prodotto.

• Non montare la lavagna interattiva SMART Board V280 su piedistalli FS670 o FS570. L'uso di 
questi piedistalli può provocare lesioni personali e danni al prodotto.
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重要情報

중요 정보

警告 • SMART Board 製品に同梱されて出荷されるインストールマニュアルに従わない場合、
怪我や製品の損傷を引き起こすことがあります。

• SMART Board 製品のケーブルで床上に配置されるものは、躓く原因とならないよう
適切にまとめ目立つようマーキングを付けます。

• SMART Board 製品は、単独作業には重過ぎるので、安全に設置するためには 2 人で
作業する必要があります。

• SMART Board 製品の画面に触れるために椅子に乗らないでください。特にお子様に
はご注意ください。 適切な高さのフロアスタンドをご利用ください。

• SMART Board インタラクティブホワイトボード製品が壁上あるいはス
タンド上に設置されている場合、それに上らないでください。特にお
子様にはご注意ください。
インタラクティブホワイトボードに上ると怪我や製品の損傷に至る場
合があります。

• 床上設置型 SMART Board インタラクティブホワイトボードを移動す
る際には、充分ご注意ください。 急に止まったり、過大な力を加えた
り、平らでない場所に置くと、転倒する危険があります。

• SMART Board V280 インタラクティブホワイトボードは、FS670 または FS570 フロ
アスタンド上には設置しないでください。 これらのスタンドを使用すると怪我や製品
の損傷に至る場合があります。

경고 • SMART Board 제품과 함께 제공된 설치 지침을 따르지 않을 경우 부상이나 제품 손상을 
일으킬 수 있습니다 .

• 바닥을 가로질러 SMART Board 제품으로 연결되는 케이블은 깔끔하게 정리해야 하며 
발에 걸리지 않도록 잘 표시해 두어야 합니다 .

• SMART Board 제품은 무거워 한 사람이 안전하게 다룰 수 없으므로 이 제품을 
장착하려면 두 사람이 필요합니다 .

• 의자 위에 올라서서 SMART Board 제품의 표면을 터치하지 마십시오 . 어린이가 의자 
위에 올라서서 SMART Board 제품의 표면을 터치하게 두지 마십시오 . 대신 거치대를 
적절한 높이로 설치하십시오 . 

• 벽 또는 스탠드에 장착된 SMART Board 대화형 화이트보드에 올라가지 
마십시오 . 특히 어린이가 올라가지 않도록 주의하십시오 .
대화형 화이트보드에 올라갈 경우 부상이나 제품 손상을 일으킬 수 
있습니다 .

• 플로어 스탠드에 장착된 SMART Board 대화형 화이트보드는 주의해서 
이동하십시오 . 갑자기 멈추거나 , 과도한 힘을 가하거나 , 고르지 않은 
표면에 놓는 경우 제품이 넘어질 수 있습니다 .

• FS670 거치대 또는 FS570 거치대 위에 SMART Board V280 대화형 화이트보드를 
장착하지 마십시오. 이러한 다른 거치대를 사용할 경우 개인 상해 및 제품 손상을 초래할 
수 있습니다 .
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Belangrijke informatie

Viktig informasjon

WAARSCHUWING • Niet opvolgen van de met het SMART Board-product bijgeleverde installatie-instructies kan 
persoonlijk letsel of productbeschadiging tot gevolg hebben.

• Zorg ervoor dat eventuele kabels die over de vloer naar uw SMART Board lopen goed gebundeld 
en zichtbaar zijn om te vermijden dat iemand erover struikelt.

• Er zijn twee mensen nodig om uw SMART Board te bevestigen omdat het voor één persoon te 
zwaar kan zijn om deze veilig te manoeuvreren.

• Ga nooit (of laat kinderen nooit) op een stoel staan om het oppervlak van uw SMART Board aan te 
raken. U kunt beter het onderstel op de juiste hoogte monteren.

• Klim niet (of laat kinderen niet klimmen) op een SMART Board-interactief 
whiteboard dat aan de muur of op een onderstel bevestigd is.

Klimmen op een interactief whiteboard kan persoonlijk letsel of schade aan het 
product tot gevolg hebben.

• Wees voorzichtig bij het verplaatsen van een SMART Board-interactief 
whiteboard dat op een onderstel bevestigd is. Plotseling stoppen, overmatige 
krachtsuitoefening en oneffen oppervlakken kunnen tot gevolg hebben dat het 
product omvalt.

• Bevestig het interactieve whiteboard van de SMART Board V280 niet aan een FS570-onderstel. 
Het gebruik van deze oudere onderstellen kan persoonlijk letsel of schade aan het product tot 
gevolg hebben.

ADVARSEL • Manglende etterfølgelse av installasjonsanvisningene vedlagt SMART Board-produktet kan 
medføre personskader og skade på produktet.

• Kontroller at kabler som strekkes over golvet frem til SMART Board-produktet er buntet sammen 
og merket for å unngå fare for snubling.

• Det kreves to personer til å montere SMART Board-produktet fordi det er for tungt til at én person 
trygt kan manøvrere det.

• Stå ikke (eller la barn stå) på en stol for å berøre overflaten til SMART Board-produktet. Reguler i 
stedet gulvstativet til egnet høyde.

• Unngå å klatre (eller la barn klatre) på en vegg- eller stativmontert SMART 
Board-interaktiv tavle.

Klatring på den interaktive tavlen kan medføre personskader eller skade på 
produktet.

• Utvis varsomhet ved flytting av SMART Board interaktive tavler montert på 
gulvstativ. Bråtopp, bruk av makt og ujevne overflater kan medføre at produktet 
velter.

• Den interaktive SMART Board V280-tavlen må ikke monteres på et FS670- eller FS570-gulvstativ. 
Dersom disse andre stativene brukes, kan det medføre personskader og skader på produktet.
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Informações importantes

Informaţii importante

VIGYÁZAT • O não seguimento das instruções de instalação fornecidas com o seu produto SMART Board 
poderá causar lesões pessoais e danos materiais no produto.

• Certifique-se de que quaisquer cabos que atravessam o chão para chegar ao seu produto SMART 
Board se encontram devidamente arrumados e marcados, para evitar o perigo de alguém 
tropeçar.

• Para montar o produto SMART Board são necessárias duas pessoas, porque o produto poderá 
ser demasiado pesado para ser manobrado com segurança por uma só pessoa.

• Não se ponha em cima de uma cadeira (nem permita que as crianças o façam) para tocar na 
superfície do seu produto SMART Board. Em vez disso, instale o seu suporte de chão a uma 
altura apropriada.

• Não trepe (nem permita que as crianças o façam) para cima de um quadro 
interactivo SMART Board de montagem na parede ou num suporte.

Trepar para cima do quadro interactivo poderá provocar lesões pessoais ou 
danos materiais no produto.

• Tenha cuidado ao mover um quadro interactivo SMART Board montado num 
suporte de chão. Paragens rápidas, força excessiva e superfícies irregulares 
podem fazer derrubar o produto.

• Não monte o quadro interactivo SMART Board V280 num suporte de chão FS670 ou FS570. A 
utilização de estes outros suportes poderá provocar lesões pessoais e danos ao produto.

AVERTIZARE • Nerespectarea instrucţiunilor de instalare livrate cu produsul dumneavoastră SMART Board poate 
avea ca rezultat rănirea persoanelor şi deteriorarea produsului.

• Asiguraţi-vă că orice cablu tras pe pardoseală la produsul dumneavoastră SMART Board este 
legat şi marcat adecvat pentru a evita împiedicarea.

• Sunt necesare două persoane pentru a monta produsul dumneavoastră SMART Board, pentru că 
acesta poate fi prea greu pentru a fi manevrat în siguranţă de către o singură persoană.

• Nu staţi (şi nici nu lăsaţi copiii să stea) pe un scaun pentru a atinge suprafaţa produsului 
dumneavoastră SMART Board. În schimb, instalaţi suportul la o înălţime corespunzătoare.

• Nu vă căţăraţi (sau nu lăsaţi copiii să se caţere) pe un ecran interactiv SMART 
Board montat pe perete sau pe suport.

Căţărarea pe ecranul interactiv poate avea ca rezultat rănirea sau deteriorarea 
produsului.

• Mutaţi cu grijă un ecran interactiv SMART Board montat pe suport. Opririle 
bruşte, forţa excesivă şi suprafeţele denivelate pot produce răsturnarea 
produsului.

• Nu montaţi ecranul interactiv SMART Board V280 pe un suport FS670 sau FS570. Utilizarea 
acestor suporturi poate avea ca rezultat rănirea persoanelor sau deteriorarea produsului.
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Важная информация

Dôležité infomácie

ВНИМАНИЕ! • Несоблюдение указаний по установке, содержащихся в документации, поставляемой с 
продуктами SMART Board, может привести к несчастному случаю или повреждению 
оборудования.

• Соединительные кабели оборудования SMART Board, проложенные по полу, должны быть 
собраны в единый жгут и ограждены таким образом, чтобы о них нельзя было споткнуться.

• Интерактивная доска имеет значительную массу; для безопасной установки доски требуется 
не менее двух человек.

• Если интерактивная доска SMART Board расположена высоко, не пытайтесь дотянуться до 
ее поверхности, встав на стул (и не позволяйте детям сделать это). Вместо этого 
отрегулируйте напольную стойку до нужной высоты.

• Не используйте в качестве опоры интерактивную доску, установленную на 
стене или напольной стойке (и не позволяйте этого детям).

Это может привести к несчастному случаю или повреждению оборудования.

• Соблюдайте осторожность при перемещении интерактивной доски, 
установленной на напольной стойке. Резкая остановка, чрезмерное усилие 
или неровная поверхность пола может стать причиной опрокидывания 
доски.

• Не устанавливайте интерактивную доску SMART Board V280 на напольную стойку модели 
FS670 или FS570. Это может привести к травмам и повреждению оборудования.

VÝSTRAHA • Nedoržanie pokynov k inštalácii, dodaných s vaším produktom SMART Board, by mohlo mat’ za 
následok zranenie osôb či poškodenie výrobku.

• Uistite sa, že všetky káble na podlahe vedúce k vášmu produktu SMART Board sú prišlušne 
zviazané a označené, aby sa zabránilo nebezpečenstvu zakopnutia.

• Je potrebné, aby produkt SMART Board montovali dvaja ľudia, pretože pre jednu osobu môže byt’ 
na bezpečnú manipuláciu príliš t’ažký.

• Nestojte (ani nedovoľte det’om stát’) na stoličke a nedotýkajte sa povrchu vášho produktu SMART 
Board. Namiesto toho namontujte do vhodnej výšky podlahový stojan.

• Nelezte (ani nedovoľte det’om liezt’) na interaktívnu tabuľu SMART Board 
pripevnenú na stene či stojane.

Lezenie na interaktívnu tabuľu by mohlo spôsobit’ poranenie osôb či poškodenie 
produktu.

• Opatrne presúvajte interaktívnu tabuľu SMART Board pripevnenú na 
podlahovom stojane. Rýchle zastavenie, prílišná sila alebo nerovný povrch môžu 
spôsobit’ prevrátenie produktu.

• Nepripevňujte interaktívnu tabuľu SMART Board V280 na podlahový stojan FS670 alebo FS570. 
Používanie týchto starších stojanov by mohlo mat’ za následok zranenie osôb, či poškodenie 
produktu.
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Pomembne informacije

Važne informacije

OPOZORILO • Neupoštevanje navodil za nameščanje, ki so na voljo skupaj z izdelkom SMART Board, lahko 
povzroči telesne poškodbe in okvaro izdelka.

• Vsi kabli, ki potekajo po tleh do izdelka SMART Board, morajo biti ustrezno združeni in označeni, 
da preprečimo nevarnost spotikanja.

• Za namestitev izdelka SMART Board sta potrebni dve osebi, saj je ta lahko pretežek, da bi z njim 
varno ravnala le ena oseba.

• Ne stojte (ali dovolite otrokom, da bi stali) na stolu, da bi se dotaknili površine izdelka SMART 
Board. Stojalo raje namestite na primerni višini.

• Ne plezajte (ali dovolite otrokom, da bi plezali) na v steno vgrajeno ali na stojalo 
nameščeno interaktivno belo tablo SMART Board.

Plezanje na interaktivno belo tablo lahko povzroči telesne poškodbe ali okvaro 
izdelka.

• Interaktivno belo tablo SMART Board, nameščeno na stojalo, premikajte 
previdno. Hitro ustavljanje, prevelika sila in neravne površine lahko povzročijo 
prevračanje izdelka.

• Interaktivne bele table SMART Board V280 ne nameščajte na stojalo FS670 ali FS570. Uporaba 
teh drugih vrst stojal lahko povzroči telesne poškodbe in okvaro izdelka.

UPOZORENJE • Ukoliko ne pratite uputstva za instalaciju isporučena sa SMART Board proizvodom, to može 
dovesti do povreda i oštećenja proizvoda.

• Uverite se da su svi kablovi SMART Board proizvoda koji se nalaze na podu ispravno uvezani i 
označeni kako bi se izbeglo spoticanje.

• Za postavljanje SMART Board proizvoda potrebne su dve osobe zato što jedna osoba možda neće 
moći bezbedno da upravlja njime zbog njegove težine. 

• Nemojte stajati (ni dozvoliti deci da stoje) na stolici i dodirivati površinu SMART Board proizvoda. 
Umesto toga, postavite podno postolje na odgovarajuću visinu.

• Nemojte se penjati (ni dozvoliti deci da se penju) na SMART Board interaktivnu 
belu tablu postavljenu na zid ili postolje.

Penjanje na interaktivnu belu tablu može dovesti do povrede ili oštećenja 
proizvoda.

• SMART Board interaktivnu belu tablu postavljenu na postolje premeštajte 
oprezno. Iznenadna zaustavljanja, preterana sila ili neravne površine mogu 
dovesti do prevrtanja proizvoda.

• Nemojte postavljati interaktivnu belu tablu SMART Board V280 na podno postolje FS670 ili F570. 
Korišćenje ovih postolja može dovesti do povrede i oštećenja proizvoda.
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Viktig information

Önemli Bilgiler

VARNING • Om du inte följer de installationsanvisningar som levererades med din SMART Board-produkt kan 
detta resultera i personskador och skada produkten.

• Tillse att alla kablar på golvet till din SMART Board-produkt är korrekt sammanbundna och 
markerade för att undvika att någon snubblar över dem.

• Ni bör vara två för att montera din SMART Board-produkt eftersom den kan vara för tung att säkert 
manövreras av en person.

• Stå inte (eller låt barn stå) på en stol för att vidröra ytan på din SMART Board-produkt. Montera i 
stället golvstativet på lämplig höjd.

• Klättra inte (och tillåt inte heller barn att klättra) på ett SMART Board interactive 
whiteboard som är monterat på väggen eller ett stativ.

Klättring på ett interactive whiteboard kan medföra personskador eller skador på 
produkten.

• Var försiktig när ett SMART Board interactive whiteboard, som är monterat på ett 
golvstativ, flyttas. Snabba stopp, överdriven kraft och ojämna ytor kan medföra 
att produkten välter.

• Montera inte SMART Board V280 interactive whiteboard på golvstativet FS670 eller FS570. 
Användning av dessa stativ kan resultera i personskador och skador på produkten.

UYARI • SMART Board ürününüzle birlikte verilen kurulum talimatlarına uyulmaması kişisel yaralanmalara 
ve ürünün hasar görmesine neden olabilir.

• Takılıp düşme tehlikesini önlemek için yerde duran, SMART Board ürününe takılı kabloların 
düzgün şekilde derlendiğinden ve işaretlendiğinden emin olun.

• Tek kişinin güvenle manevra yapabilmesi için fazla ağır gelebileceğinden, SMART Board ürününü 
monte etmek için iki kişi gerekir.

• SMART Board ürününüzün yüzeyine dokunmak için sandalyeye çıkmayın (ya da çocukların 
çıkmasına izin vermeyin). Bunun yerine, yer standınızı uygun yükseklikte monte edin.

• Duvara veya standa monte edilmiş bir SMART Board etkileşimli beyaz tahtanın 
üzerine tırmanmayın (çocukların da tırmanmasına izin vermeyin).

Etkileşimli beyaz tahtanın üzerine tırmanılması kişisel yaralanmalara veya 
ürünün hasar görmesine neden olabilir.

• Yer standına takılmış bir SMART Board etkileşimli beyaz tahtayı dikkatle hareket 
ettirin. Ani durmalar, aşırı kuvvet uygulanması ve düz olmayan yer yüzeyleri 
ürünün düşmesine neden olabilir.

• SMART Board V280 interaktif beyaz tahtayı bir FS670 veya FS570 yer standına monte etmeyin. 
Bu farklı standların kullanımı yaralanmaya veya ürün hasarına yol açabilir.
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Важлива інформація

ПОПЕРЕДЖЕННЯ • Недотримання вказівок зі встановлення, що надаються у комплекті постачання вашої 
інтерактивної дошки SMART Board, може призвести до травмування користувача та 
пошкодження виробу.

• Щоб уникнути небезпеки через спотикання, переконайтеся у тому, що усі кабелі, які підведені 
по підлозі до вашого виробу, належним чином зібрані у джгут та промарковані.

• Для встановлення інтерактивної дошки SMART Board потрібні дві людини, оскільки вона 
може виявитись заважкою для безпечного переміщення зусиллями однієї людини.

• Не ставайте (та не дозволяйте ставати дітям) на стілець, щоб доторкнутися до поверхні 
вашого виробу SMART Board. Краще встановіть напільну стойку на потрібній висоті.

• Не піднімайтесь (та не дозволяйте дітям підніматись) на встановлену на 
стіні або напільній стойці інтерактивну дошку SMART Board.

Піднімання на інтерактивну дошку може призвести до травмування людини 
або пошкодження виробу.

• При переміщенні інтерактивної дошки SMART Board, встановленої на 
напільну стойку, слід бути уважними та обережними. Різке зупинення, 
надмірні зусилля та нерівність поверхні можуть призвести до перекидання 
виробу.

• Не встановлюйте інтерактивну дошку SMART Board V280 на напільні стойки FS670 або 
FS570. Використання таких інших стійок може призвести до травмування користувачів та 
пошкодження виробу.
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